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Die hier dokumentierte Verhandlung über die proletarischen Sportvereine, die
im Januar 1932 in Warschau stattfand, bietet aufschlussreiche Einblicke in die
ideologische, soziale und kulturelle Dimension der proletarischen
Sportbewegung im frühen 20. Jahrhundert. In einem Zusammenspiel von
Anklage, Verteidigung und Expertenbeiträgen wird die Rolle des Sports für die
Arbeiterjugend kritisch hinterfragt.

טנגּוי  „ רעװעשראַװ יד  טאָה  ראַּונאַי  ןט  םעד 17- קיטנּוז  “-

יד רעּביא  טפּשימ ]  ] טעפּשימ עכעלטנפע  ןאַ  טנדראָעגנײא  עיצאַזינאַגראָ 

עכעלטנגּוי ןּופ  םלוע ]  ] םאָלױא רעקיזיר  .ןּבּולק אַ  - טראָפּס עשיראַטעלאָרפּ 

רעטעּבראַ  „ םנּופ לאַז  ןסױרג  םעד  טליפעגסױא  טאָה  רעטעּבראַ  -

ןעװעג זיא  טֿכירעג  ןּופ  רעציזראָפ  .סעגערּב  יד  רעּביא  זיּב  םײה “

נ ׳ח ]  ] ׳כ רעקידײטראַפ  רענעק  .י  ׳ח ]  ] ׳ֿכ רעקידלּושאַּב  ןעזאָר , .י  ׳ח ]  ] ׳ֿכ .

דראָּבסײװ .א  ןּוא  שטיװאָמאַרּבאַ  .י  ׳חח ]  ] ֿכ׳׳כ יד  .ןאַמלטיט 

ןטרעפּסקע סלאַ  ןטערטעגסױראַ  ןענעז  .

טימ אַ   ןעגנּולדנאַהראַפ  יד  טנפעעג  טאָה  ןעזאָר  ׳ח ]  ] ׳כ רעד 

ןּוא טפּשימ ]  ] טעפּשימ ןכעלטנפע  םנּופ  ליצ  ןגעװ  גנּורעלקרעד  רעצרּוק 

לּושאַּב םעד  ןרילּומראָפ  ּוצ  רענעק  ׳ח ]  ] ׳ֿכ םעד  טראָװ  סאָד  ןּבעגעג  -

רעטעּבראַ יד  זאַ  ףױא , טזײװ  רעקידלּושאַּב  רעד  .טקאַ  - סגנּוקיד -

רעד ןּופ  תונורסח ]  ] סענױרסעֿכ ךס ] אַ   ] ךאַסאַ ןעמּונעגרעּביא  ןּבאָה  ןּבּולק  - טראָפּס

ּוצטימ שיטקאַפ  טאָטשנאָ  .גנּוגעװאַּב  טראָפּס -  רעֿכעלרעגריּב  -

טנגּוי - רעטעּבראַ רעד  ןּוֿפ  גנּולקיװטנאַ  רעשיזיפ  רעד  ּוצ  ןפלעה 

װ[י ןטיּבעג , - טראָפּס עטסֿכעלצּונ  יד  ךיז  ײּב  ןריפּוצנײא  טאָטשנאָ  ]

.א אַ קיטעלטאַ־טכײל  ןשטילג , ןעמיװש , ןגּולפסױא , קיטסאַנמיג , .

דנאַטשּוצ - טנּוזעג ןפױא  גנּוקריװ  עװיטיזאָפּ  ןּבאָה אַ  עֿכלעװ  ּװ ,

עשיראַ [ט] עלאָרפּ עקיטנײה  יד  ןענעז  טנגּוי  - רעטעּבראַ רעד  ןּופ 

־ניװ םּוא  ןּבּולק  גנאָפּ־גניפּ  יװ  רעמ  טשינ  ֿבורל ]  ] װאָרעל ןּבּולק־טראָפּס 

ןטיּבעג עקיזאָד 2  יד  .רעמּוז  םּוא  סענישזּורד־לאָּבטּופ :  ןּוא  רעט 

רעטעּבראַ עטסנײמ  יד  ןּופ  טײקיטעט  עקיצנײא  יד  ןענעז  -

רעד ןּוא  ליפּש –  - לאָּבטּופ .ךעלדעש  זיא  סאָד  ןּוא  ןּבּולק , - טראָפּס

םּוצ טסאַפעגּוצ  ןטסקינײװמאַ  זיא  ןשטעמ –  - לאָּבטּופ רקיע ]  ] רעקיא

ןכעלטנגּוי םנּופ  םזינאַגראָ  ןטֿכאַװשעגפּאָ  ןּוא  ןטרענרעד  - טכעלש

ןליפּש רעטעּבראַ  עֿכעלטנגּוי  ןעװ  ךאָנ , ּוצרעד  ןּוא  רעטעּבראַ 

Transkription (Jiddisch)

ןּבּולק = טראָפּס עשיראַטעלאָרפּ  יד  רעּביא  טפּשימ ]  ] טעפּשימ אַ 
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ןצנאַג םעד  תבש ]  ] סעּבאַש ןּוא  העש ]  ] אָש עכעלטע  טכאַנראַפ  ןדעי  לאָּבטּופ  ןיא 

טאָה ןאַד  ץניװאָרפּ , רעד  ןיא  שיטקאַפ  זיא  סאָד  יװ  ױזאַ  גאָט ,

זיא רעדיװ  גנאָפּ  - גניפּ .גנוקריװ  עֿכעלדעש  .טראָפּס אַ  ןימ  אַזאַ 

עזאַּושזרּוּב ראַפ  ליפּש  - סגנּולײװראַפ רעטסּופּ  ךעלסילשסױא אַ 

ראַפ ליפּש  רעקידלּושמּוא  ןאַ  לאַפ  ןטסעּב  ןיא  רעדאָ  ךעלדניז ,

ןּופ גנּולקיװטנאַ  רעשיזיפ  רעד  טימ  טאָה  סאָװ  רעדניק , עגנוי 

רעד .טשינ  תוכײַש ]  ] סעכײש םּוש  ןײק  טּולאָסּבאַ  טנגּוי  - רעטעּבראַ רעד 

ןיא סאָװ  סאָד , ךױא  זיא  ןטיּבעג  - טראָפּס עקיזאָד  יד  ןּופ  רעלעפ 

עסאַמ יד  ןּוא  ןאַמ  עכעלטע  ּוצ  זױלּב  לײטנאָ  ןעמענ  ליפּש  רעײז 

ערעדנאַ יד  ןיא  תעב ]  ] סײעּב רעױשּוצ –  עװיסאַפּ  ןּופ  לאָר  יד  אָד  טאָה 

נּוה וליֿפאַ ]  ] עליפאַ ןּוא  רעקילדנעצ  װיטקאַ  ןײז  ןענעק  ןגײװצ  - טראָפּס -

טאָטש רעדעי  ןיא  עכעלטנגּוי  רעטרעד  .

טראָפּס    - רעטעּבראַ יד  רעטײװ  טקידלּושאַּב  רענדער  רעד  -

ןּוא טײרפאַּב –  טשינ  ךאָנ  טציא  זיּב  ךיז  ןּבאָה  ײז  זאַ  ןּבּולק ,

םנּופ ךיז  ןעײרפאַּב  ּוצ  טװּורפּעג  טשינ  טסנרע  וליֿפאַ ]  ] עליפאַ ןּבאָה 

ןקיטנײה םײּב  ןענעז  סאָװ  עינאַמ , - סטפאַשרעטסײמ ןּוא  םזידראָקער 

טראָפּס ןזאַּושזרּוּב  םנּופ  ןכירטש  - רעטקאַראַכ עטסטלוב ]  ] עטסטעלױּב יד  גאָט  .

אָרפּ עקיטנײה  יד  ןּופ  רעלעפ  רערעװש  סע אַ  זיא  ןכײלגסאָד  -

טשינ טנײה  זיּב  ךאָנ  ןּבאָה  ײז  סאָװ  ןּבּולק , - טראָפּס עשיראַטעל 

[ס גנּורעלקפױא עשיטילאָפּ  רּוטלּוק  עקירעהעג  ךיז אַ  ײּב  טריפעגנײא  ]-

ּוצ טימאַּב  ךיז  סאָמ  רעדנגּונעג  ןיא אַ  טשינ  ןּבאָה  ןּוא  טעּבראַ 

רעד ןּופ  ףמאַק  - סגנּוײרפאַּב םניא  ןײז־ילּכ ]  ] ןעיאַזײלק רעמאַזקריװ  ןרעװ אַ 

טפאַשרעטעּבראַ רעשידײ  רעקיניזטסּוװאַּב  .

ראַפ   רעד  טראָװ  סאָד  ןעמּוקאַּב  טאָה  רעקידלּושאַּב  ןכאָנ  -

טציא זיּב  זאַ : טריפעגסױא  טאָה  רעכלעװ  ןאַמלטיט , ׳ח ]  ] ׳ֿכ רעקידײט 

ןעמענראַפ טשינ  ללּכב ]  ] לאַלֿכיּב ךיז  ףראַד  ןעמ  זאַ  ןגירשעג , ןעמ  טאָה 

אָרפּ םנּופ  טנגּוי  - רעטעּבראַ יד  פּאָ  טיצ  סאָד  לײװ  טראָפּס , טימ  -

גנּוקידלּושאַּב יד  טאָה  טנײה  ןּוא  ףמאַק , ןשיטילאָפּ  ןּוא  ןלענאָיסעפ 

טאָה טקאַ –  - סגנּוקידלּושאַּב רעד  .ןאָט  ריא  טרעדלימעג  ןױש 

טלעטשעגפּאָ ליפּוצ  ךיז  טאָה  - רעקידײטראַפ רעד  טנעטעג ]  ] טעניאַטעג

לײװ ןדער , טשינ  ןופרעד  ליװ  רע  רעּבאָ  ליפּש , גנאָפּ־גניפּ  ןפױא 

טעּבראַ - רּוטלּוק יד  טכאַ ]?[  ףױרעד  ןעד  טגײל  ּבּולק־טראָפּס  רעכלעװ 

ןצנאַטסניא עדנריפנאָ  יד  לײװ  םעד , ּבילּוצ  טקיסעלכאַנראַפ  זיא 

טראָפּס יד  ןיא  טשינ  ןרידנאַמאָק  סעיצאַזינאַגראָ  עשיעדיא  יד  ןּופ  -

יד זאַ  ןאָ , טזײװ  רע  .רעּוט  - רּוטלּוק עדנֿכערפּשטנאַ  יד  ןּבּולק 

ןעקנעש טײקמאַזקרעמפױא  רעמ  ןזּומ  סעיצאַזינאַגראָ  עשיטילאָפּ 

עֿכעלטנגּוי רעטנזױט  םּוראַ  טפּאַכ  יז  לײװ  גנּוגעװאַּב , - טראָפּס רעד  ,

Eine Verhandlung über die proletarischen Sportvereine

Seite 2 von 16



ןּוא גנּוגעװאַּב  - רעטעּבראַ רעד  ןּופ  טײװ  הליחתּכל ]  ] עליכטאַכעל ןענעז  עכלעװ 

אָרפּ רעד  ּוצ  ןגױצעגּוצ  ךעלסיּבּוצ  ײז  ןרעװ  טראָפּס  םעד  קנאַדאַ  -

עיצאַזינאַגראָ־טנגּוי רעשיראַטעל  .

אָמאַרּבאַ   ׳ח ]  ] ׳כ .ןטרעפּסקע  יד  רעטרעװ  ןעמּוקאַּב  ןּבאָה  ןאַד  -

טאָה רערעל , - קיטסאַנמיג ןּוא  ראָטקּורטסניא  - טראָפּס סלאַ  שטיװ ,

רעלּופּאָפּ ןּוא  ןטנאַסערעטניא  רעײז  ףױא אַ  לּכ־םדוק ]  ] לאָקםעדױק .

ןגנּויצרעד עשיזיפ  ןּוא  טראָפּס  ןפירגאַּב  יד  טרעלקעגֿפױא  ןפױא 

ער רעד  זיא׳ס  ךעלדעש  יװ  ןזיװעגנאָ , שינעמֿכאַפ  רע  טאָה  ןאַד  -

ןּופ ליצ  רעֿכעלטנגײא  רעד  ןײז  ףראַד  סע  סאָװ  ןּוא  םזידראָק 

טרעפּסקע רעטײװצ  רעד  .גנּוגעװאַּב  - טראָפּס רעשיראַטעלאָרפּ  רעד 

ףױא   טלעטשעגפּאָ  רקיע ]  ] רעקיא רעד  ךיז  טאָה  דראָּבסײװ , ׳ח ]  ] ׳ֿכ רעד 

יד ןיא  טעּבראַ  רעלערּוטלּוק  - ךעלטפאַשלעזעג ןּופ  עגאַרפ  רעד 

ןּבּולק - טראָפּס .

ײא   ןראָװעג 6  טרעהעגסױא  ךאָנ  ןענעז  טנװאָ  ןּבלעזמעד  -

גנּוקידײטראַפ רעד  דצמ ]  ] דאַצימ ןּוא 4  גנּוקידלּושאַּב  רעד  ןּופ   2 תודע :]  ] סעד .

ןּבעגעג ןּבאָה  תודע ]  ] סעדײא יד  ןּוא  ןגאַרפ  טלעטשעג  ןּבאָה  םידדצ ]  ] םידאָדצ יד 

גנּוקידלּושאַּב רעד  ןגעק  רעדאָ  תֿבוטל ,]  ] סעװױטעל סרעפטנע  ערעײז  .

|12|

עג ךעלגעמ  טשינ  זיא׳ס  ןּוא  ּבלאַה 1  ןראָװעג  זיא  לײװרעד  -

רע זאַ  ױזאַ  טפּשימ ,]  ] טעפּשימ םעד  ןקידנעראַפ  ּוצ  טנװאָ  ןּבלעזמעד  ןעװ 

זיא ראַּונאַי  םעד 28  קיטשרענאָד  .ןרעװ  טגײלעגפּאָ  טזּומעג  טאָה 

ףלעװצ ּבלאַה  זיּב  רעגײזאַ  ןּופ 9  ךשמה .]  ] ךעשמעה רעד  ןעמּוקעגראָפ 

עכלעװ תודע ,]  ] סעדײא יד  ןרעהראַפ  סאָד  טרעױדעג  טאָה  טנװאָניא 

ןעװעג ןענעז  תודע ]  ] סעדײא יד  ןשיװצ  .לאַז  ןּופ  ןדלאָמעג  ךיז  ןּבאָה 

ןּוא ןּבּולק־טראָפּס  ּוצ  טרעהעג  לאָמאַ  ןּבאָה  עֿכלעװ  עֿכלעזאַ ,

גנּוגעװאַּב־טראָפּס רעד  ּוצ  תונעט ]  ] סעניאָט עטסנרע  ײז  ןּבאָה  טנײה  ,

־טראָפּס לײט  סאָװראַפ אַ  קיטײזנײא , טױּבעג  זיא  יז  סאָװראַפ 

טשינ טריפ  ןעמ  סאָװראַפ  ןּבירטעגרעּביא , ליפ  ױזאַ  ןרעװ  ןליפּש 

יד ןּופ  לײט  רעטסערג  רעד  .װ.אַ.א  טעּבראַ־רּוטלּוק  ןײק  טראָד 

רעּבאָ ןּבאָה׳ס  .טנאַסערעטניא  ןּוא  ךעלֿכאַז  ןעװעג  ןענעז  תודע ]  ] סעדײא

לשמל  ] לשאָמעל ןענעז  ױזאַ  .ןדאָזיפּע  עשימאָק  ןײק  טלעפעג  טשינ  ךױא  ]

[ן עניפעג עכלעװ  ןּבּולק־טראָפּס , דצמ ]  ] דאַצימ תודע ]  ] סעדײא ןטערטעגסױראַ 2  ]

[ן ּוא עטױר ,“  „ ענעפּורעג ױזאַ  יד  ןּופ  העפּשה ]  ] עאָפּשאַה רעד  רעטנּוא  ךיז  ]

עשינאָגאַמעד ראַפ  ןצּונסױא  ןגאָז  תודע ]  ] סעדײא רעײז  טלאָװעג  ןּבאָה  ײז 

םנּופ גנּוריפ  עשיגרענע  יד  רעּבאָ  .ןויצ  - ילעופּ ןגעק  סעדער  - ץעה

ןענעז ײז  ןּוא  ןװּורפּ  ערעײז  טֿכאַמעג  טשינּוצ  טאָה  רעציזראָפ 

רעהראַפ־ץײרק ףױא אַ  ןראָװעג  ןעמּונעג  ױזאַ  ןעזאָר  ׳ח ]  ] ׳כ ןכרּוד  ,
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טכאַמעג ךעלרעֿכעל  טושפּ ]  ] טעשאָפּ ךיז  ןּבאָה  ײז  זאַ  .

ןעניד     לאָז  עינאָגאַמעד  רעײז  ראַפ  קיטסירעטקאַראַכ  סלאַ 

ןײא טגאָזעג  טאָה  ןּבּולק –  “- ןרעטש  „ יד ןיא  טקאַפ : רעדנגלאָפ 

עסיװעג ּוצ  - ןסאַפּ סאָװ  ןטראָפּס , עכלעזאַ  ןעמ  טריפ  םכח – ]  ] םעֿכאָֿכ

ןעניד ןענאָק  רעסעּב  לאָז  רע  זאַ  ןכעלטנגּוי , ןּופ  ןלײטרעפּרעק 

ןיא תעב ]  ] סײעּב עיצאַזילאַנאָיצאַר , רעשיטסילאַטיפּאַק  - שיטסישאַפ רעד 

ןלײטרעפּרעק יד  טעדליּבעגסױא  ןרעװ  ןּבּולק  - טראָפּס עטױר “  „ יד ,

עניאַט טאַהעג אַ  טאָה  תודע ]  ] סעדײא עקיזאָד  יד  ןּופ  רענײא  .עיצּולאָװער  .  רעד  ןיא  ץּונּוצ  ןעמּוק  עכלעװ 

־ראַ יד  ןּופ  דנאַּבראַפ  ןיא  ןציז  ןּבּולק  “- ןרעטש  „ יד סאָװראַפ  הנעט ,] ]

עגאַרפ רעד  ףױא  רעּבאָ  .ס .  .ס  .ר  .ז  ןּבּולק־טראָפּס  - רעטעּב

יד ךױא  זאַ  ןּבעגּוצ , טזּומעג  ןײלאַ  רע  טאָה  רעציזראָפ  ןּופ 

„ גנאַל ױזאַ  .ס  .ס  .ר  .ז  ןיא  ןסעזעג  ןענעז  ןּבּולק־טראָפּס  עטױר “

־ײא רעדנאַ  ןאַ  ךרּוד  ךױא  זיא׳ס  .טזאָלעג  ראָנ  ײז  טאָה׳מ  יװ 

טײהרעמ עשיסעפּעפּ  יד  ןעװ  זאַ  ןראָװעג , טלעטשעגטסעפ  תודע ]  ] סעד

.ס ס .ר  .ז  ןּופ  ןּבּולק  עטױר “  „ יד ןסאָלשעגסױא  ( 1927 ףוס ]  ] ףאָס  ) טאָה .

יד ןּופ  רעײטשראָפ  ּוצ  טעדנעװעג  ךיז  עטױר “  „ יד ןּבאָה 

„ ןלאָז ײז  ןרינעװרעטניא , ײז  ראַפ  לאָז׳מ  זאַ  ןּבּולק ,  “־- ןרעטש

ןרעטש  „ ןּופ רעײטשראָפ  יד  .ס  .ס  .ר  .ז  ןיא  ןּבײלּב  ןענעק  “

רעד ןעװ  טלעופּעג .]  ] טלעױפּעג טשינ  רעּבאָ  טפמעקעג , ראַפרעד  ןּבאָה 

עטױר “  „ ײר יצ אַ  עגאַרפ , אַ  תודע ]  ] סעדײא םעד  טלעטש  רעציזראָפ 

טשינ ךיז  ןעימאַּב  ןּוא  ןסאָלשעגנאָ  טשינ  ןענעז  ןענײראַפ  .פאָרפּ 

פאָרפּ יד  ןּופ  עיסימאָק  - לאַרטנעצ רעד  ןאָ  ןסאָלשעגנאָ  ןײז  ּוצ  .

.ס ס .ר  .ז  ןיא  יװ  טקנּופּ  טאָה , טײהרעמ  יד  ּוװ  ןענײראַפ , .

־ראַפ ןיא  טשינ  ןציז  עטױר “  „ יד יצ  ןּוא  .ס  .פּ  .פּ  עּבלעזיד 

אַס  „ יד טנײה  טאָה  העד ]  ] עײד יד  ּוװ  ןװיטאַרעפּאָאָק , יד  ןיפ  דנאַּב  -

ניא .טשימעצ  ןצנאַנאַגניא  תודע ]  ] סעדײא רעד  ןױש  טרעװ  עיצאַנ – ,“ -

רעטױר  „ רעד ןעװ  טנעמאָמ , רעד  ןעװעג  ךױא  זיא  טנאַסערעט  “

ןּבּולק־ “ ןרעטש  „ יד זאַ  הנעט ,]  ] עניאַט יד  טלעטשעגסױראַ  טאָה  תודע ]  ] סעדײא

רע טאָה  היאַר ]  ] עיאַר סלאַ  ןּוא  רעדילגטימ , ערעײז  טכעלש  ןעיצרעד 

־דראָ ןאַ  סאָװ  דילגטימ , “- ןרעטש  „ זאַ אַ טקאַפ , םעד  טכאַרּבעג 

םײה־רעטעּבראַ  „ ןיא ןזאָלנײראַ  טלאָװעג  טשינ  םיא  טאָה  רענ  “,

טגערפ רעציזראָפ  רעד  .פּאַלק  ןאָטעג אַ  רענדראָ  םעד  טאָה 

תודע  ] סעדײא םעד  ]:

שיראַטעלאָרפּ –     טשינ  זיא  סאָד  זאַ  טלאַה , ריא  ?

יאדװא     תודע :]  ] סעדײא רעד  .

םיּכסמ      ] םיקסאַמ קידנעטשלּופ  ךײא  טימ  ןיּב  ךיא  רעציזראָפ : רעד  ].

דנאַה יד  ןפּורנאָ  ריא  טעװ  יװ  געװ , ןײא  ראַפ  רימ  טגאָז  ראָנ  -
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נײראַ ךאָװ  עקיראָפ  ןּבאָה  עכלעװ  םירֿבח ,]  ] םירײװאַכ ערעײא  ןּופ  גנּול  -

רענדראָ ןאַ  רעסעמ , אַ  םײה “ - רעטעּבראָ  „ ןיא אָד  ןכאָטשעג  ,

גנּולמאַזראַפ ןלאַפאַּב אַ  ןזאָל  טלאָװעג  טשינ  ײז  טאָה  רע  ןעװ   ?

ײז     טאָה  סאָװ  רענדראָ  רעד  זיא  קידלּוש  תודע :]  ] סעדײא רעד 

ןזאָלנײראַ טלאָװעג  טשינ  ...

רעטכעלעג     סױא אַ  טכערּב  לאַז  ןיא  .

    

סעדער     עטצעל  יד  ןּביֹוהעגנאָ  ךיז  ןּבאָה  רעגײזאַ  ּבלאַה 12 

עמּויזער רעצרּוק  ךאָנ אַ  ןּוא  רעקידײטראַפ  ןּוא  רעקידלּושאַּב  ןּופ 

ןעמיטש עלאַ  טעמּכ ]  ] טאַמיק טימ  רעגײזאַ  ּבלאַה 1  זיא  רעציזראָפ  םנּופ 

לײטרּוא רעדנגלאָפ  ןראָװעג  ןעמּונעגנאָ  [– םלוע  ] םאָלױא ןטלמאַזראַפ  ןּופ  :

    „ רעװ סגנּוקידײטראַפ  ןּוא  סגנּוקידלּושאַּב  יד  קידנרעהסױא  -

תודע  ] סעדײא ןּוא  ןטרעפּסקע  יד  ןּופ  ןעגנּונײמ  יד  ךױא  יװ  רעט , ]

עלאָרפּ יד  רעּביא  טעפּשימ  ןפױא  עטלמאַזראַפ  יד  טסעפ  ןלעטש  -

טראָפּס עשיראַטעלאָרפּ  עקיטנײה  יד  זאַ  ןּבּולק , - טראָפּס עשיראַט  -

םניא ןזּומ  עֿכלעװ  תונורסח ,]  ] סענױרסעכ ײר  עצנאַג  טאָה אַ  גנּוגעװאַּב 

ןטסֿכיגמאַ יװ  טפאַשרעטעּבראַ  רעֿכעלטנגּוי  רעד  ןּופ  סערעטניא 

ןרעװ טקיטײזאַּב  .

עלאָרפּ     יד  סאָװ  סאָד , ןענעז  תונורסח ]  ] סענױרסעֿכ ןטסקיטכיװ  יד  -

ּוצ ןזיװאַּב  טשינ  טציא  זיּב  טאָה  גנּוגעװאַּב  - טראָפּס עשיראַט 

יד .עינאַמ  - סטפאַשרעטסײמ ןּוא  םזידראָקער  ןּופ  ךיז  ןעײרפאַּב 

טקנעשעג טשינ  טציא  זיּב  ןּבאָה  ןּבּולק  - טראָפּס עשיראַטעלאָרפּ 

עֿכלעװ ןטיּבעג , - טראָפּס ענעי  טײקמאַזקרעמפױא  עקירעהעג  ןײק 

־רעד רעשיזיפ  רעשיטקאַפ  רעד  טימ  תוכײַש ]  ] סעֿכײש עטקעריד  ןּבאָה אַ 

ןכײלגסאָד ןּוא  ןשטילג  ןעמיװש , קיטסאַנמיג , ןרעדנאַװ , יװ  גנּויצ , ,

לאָּבטּופ ןּופ  רעטקאַראַֿכ  ןקיטײזנײא  ןאַ  טציא  זיּב  ןּבאָה  ײז  ראָנ  ,

ןּבירטאַּב ןרעװ  ןגײװצ  עקיזאָד  יד  ןּוא  ןּבּולק  גנאָפּ  - גניפּ רעדאָ 

נײה רעד  ןּופ  רעלעפ  רעסױרג  .םראָפ אַ  רעקיסעמרעּביא  ןאַ  ןיא  -

ןיא סאָװ  סאָד , ךױא  זיא  גנּוגעװאַּב  - טראָפּס רעשיראַטעלאָרפּ  רעקיט 

עדנאַ ןיא  ןּוא  םּוש , ןײק  טריפעג  טשינ  טרעװ  ןּבּולק  - טראָפּס ךס ] אַ   ] ךאַסאַ -

טעּבראַ עשיטילאָפּ  - רּוטלּוק עשיראַטעלאָרפּ  עדנגּונעג  טשינ  ער אַ  .

זאַ     לײטרּוא , םעד  סױראַ  ראַפרעד  ןגאָרט  עטלמאַזראַפ  יד 

ערעײז ןרעדנע  ךעלטנירג  ןזּומ  ןּבּולק  - טראָפּס עשיראַטעלאָרפּ  יד 

לאָּבטּופ ןּופ  ןטיּבעג  יד  ףױא  טײקיטעט  יד  .ןעמראָפ  - סטײקיטעט ,

סע ןּוא  םּומינימ  ףױא אַ  ןרעװ  טריצּודער  זּומ  גנאָפּ  - גניפּ רעדאָ 

ןּבאָה עכלעװ  ןטיּבעג , ערעדנאַ  עלאַ  יד  ןרעװ  טריפעגנײא  ןפראַד 

עּבראַ רעד  ןּופ  גנּויצרעד  רעשיזיפ  רעד  ּוצ  תוכײַש ]  ] סעכײש עטקעריד  -אַ 
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גנּויצרעד רעשיזיפ  רעשיטקאַפ  רעד  טימ  לעלאַראַפּ  טנגּוי  - רעט

עכלעװ טעּבראַ , - רּוטלּוק עדנכערפּשטנאַ  ןאַ  ןרעװ  טריפעג  ףראַד 

רעד ןּופ  ןעײדיא  ןּוא  ןליצ  יד  טימ  םּכסה ]  ] םעקסעה ןלּופ  ןיא  ןײז  לאָז 

טפאַשרעטעּבראַ רערענאָיצּולאָװער  “.

Die Editionsrichtlinien finden Sie hier .
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von Lisa Glöckner

Am Sonntag, den 17. Januar, organisierte die Warschauer Organisation "Yugnt" eine

öffentliche Verhandlung wegen der proletarischen Sportvereine. Eine riesige Menge von

jugendlichen Arbeitern füllte den großen Saal des "Arbeiterheims" bis zum Äußersten aus.

Der Vorsitzende des Gerichts war Genosse I. Rozen, Ankläger Genosse I. Kener, Verteidiger

Genosse N. Titlman 

N. Titlman

Nekhemia Titelman war einer der engsten Mitarbeiter von Oyneg Shabes (Ringelblum-Archiv), Aktivist der
linken Po’ale Tsiyon (auch: Po'ale Zion oder Poale Zion) und Mitbegründer des Sportvereins Shtern/Gwiazda
(Stern). Für Oyneg Shabes trug er eine umfassende Sammlung der Folklore des Warschauer Ghettos (Witze,
Anekdoten und Straßenlieder) zusammen. Titlman wurde 1943 ermordet.

. Die Genossen I. Abramovitsh und A. Vaysbord traten als Experten auf.

Der Genosse Rozen eröffnete die Verhandlungen mit einer kurzen Erklärung über das Ziel

der öffentlichen Verhandlung und erteilte dem Genossen Kener das Wort, die Anklage zu

formulieren. Der Ankläger weist daraufhin, dass die Arbeitersportvereine einige Fehler der

bürgerlichen Sportvereine übernommen haben. Anstatt wirklich bei der physischen

Entwicklung der Arbeiterjugend mitzuhelfen, anstatt bei sich die nützlichsten Sportbereiche

einzuführen, wie Gymnastik, Ausflüge, Schwimmen, Eislaufen, Leichtathletik und andere, die

eine positive Wirkung auf den Gesundheitszustand der Arbeiterjugend haben, seien die

heutigen proletarischen Sportvereine in Hülle und Fülle nicht mehr als Tischtennisvereine

während des Winters und Fußballmannschaften im Sommer. Diese 2 Bereiche seien die

einzigen Tätigkeiten der meisten Arbeitersportvereine und das sei schädlich. Fußballspiel –

und vor allem Fußballwettkämpfe – seien am wenigsten geeignet für den schlecht ernährten

und geschwächten Organismus der jugendlichen Arbeiter und darüber hinaus, wenn

jugendliche Arbeiter jeden Abend etliche Stunden Fußball spielen und an Shabbes den

ganzen Tag, so wie es tatsächlich in der Provinz vorkomme, dann habe eine solche Art von

Sport eine schädliche Wirkung. Tischtennis sei hingegen ausschließlich ein sinnloser

Zeitvertreib für bourgeoise Söhnchen, oder bestenfalls ein unschuldiges Spiel für junge

Kinder, das mit der physischen Entwicklung der Arbeiterjugend absolut keinen

Zusammenhang habe. Der Fehler dieser Sportbereiche sei auch der, dass in ihrem Spiel nur

einige Männer teilnehmen und die Masse dort die Rolle des passiven Zuschauers vertrete –

während in den anderen Sportzweigen dutzende und sogar hunderte Jugendliche in jeder
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Stadt aktiv sein könnten. Der Redner beschuldigt weiterhin die Arbeitersportvereine, sich

bis jetzt noch nicht befreit zu haben – und nicht einmal ernsthaft versucht hätten, sich von

Rekordwahn und Meisterschaftsmanie zu befreien, die heutzutage die offensichtlichsten

Charakterzüge des bourgeoisen Sports seien. Ebenso sei es ein schwerer Fehler der

heutigen proletarischen Sportvereine, dass sie bei sich bis heute noch keine angemessene

Kultur politischer Aufklärungsarbeit eingeführt und sich nicht in ausreichendem Maß

bemüht haben, wirksame Waffen im Befreiungskampf der bewussten jüdischen

Arbeiterschaft zu werden.

Nach dem Ankläger bekam das Wort der Verteidiger Genosse Titlman, bekommen, der

folgendes ausführte: Bis jetzt habe man geschrien, dass man sich im Allgemeinen nicht mit

Sport beschäftigen müsse, weil das die Arbeiterjugend vom professionellem und politischen

Kampf ablenke, und heute hat die Anklage ihren Ton schon gemildert. Die Anklage –

argumentierte der Verteidiger – habe sich zu sehr mit dem Tischtennisspiel aufgehalten,

aber er möchte nicht darüber reden, denn welcher Sportverein schenkt darauf

Beachtung[?] Die Kulturarbeit sei deswegen vernachlässigt, weil die leitenden Behörden der

ideologischen Organisationen in den Sportvereinen nicht das Kommando über die

entsprechenden Kulturaktivisten haben. Er gibt an, dass die politischen Organisationen der

Sportbewegung mehr Aufmerksamkeit schenken müssen, weil sie tausende Jugendliche

umfasse, die anfangs weit entfernt von der Arbeiterbewegung seien und dank des Sports

nach und nach zu der proletarischen Jugendorganisation angezogen werden würden.

Dann kamen die Experten zu Wort. Genosse Abramovitsh, als Sportinstrukteur und

Gymnastiklehrer, erklärte zuallererst auf eine sehr interessante und verständnisvolle Art

die Begriffe Sport und physische Erziehung. Dann zeigte er fachmännisch auf, wie schädlich

der Rekordwahn sei und was das eigentliche Ziel der proletarischen Sportbewegung sein

müsse. Der zweite Experte, der Genosse Vaysbord, hielt sich vor allem mit der Frage der

gesellschaftlich-kulturellen Arbeit in den Sportvereinen auf.

An demselben Abend wurden noch sechs Zeugen angehört: zwei von der Anklage und vier

vonseiten der Verteidigung. Die Seiten stellten Fragen und die Zeugen gaben ihre Antworten

zugunsten oder gegen die Anklage.

|12| Währenddessen wurde es halb 1 und es war nicht mehr möglich, die Verhandlung am

selben Abend zu beenden, sodass sie verschoben werden musste. Donnerstag, den 28.

Januar, wurde die Weiterführung wieder aufgenommen. Von 9 Uhr bis halb 12 abends

dauerte das Verhören der Zeugen, die sich aus dem Saal gemeldet haben. Unter den Zeugen

waren solche, die einst den Sportvereinen angehört hatten und heute ernsthaften Groll

gegen die Sportbewegung hegen, weshalb sie einseitig konstruiert worden sei, weshalb ein

Teil der Sportspiele so sehr übertrieben werden würde, weshalb man dort keine

Kulturarbeit führe usw. Der größte Teil der Zeugen war sachlich und interessant. Komische
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Episoden fehlten jedoch auch nicht. So äußerten  sich zwei Zeugen vonseiten des

Sportvereins, die sich unter dem Einfluss der sogenannten „Roten“ befinden und ihre

Zeugenaussagen für demagogische Hetzreden gegen Poyle-Tsien 

Po'ale Tsiyon
auch: Poale-Zion

Po’ale Tsiyon ist eine zionistisch-sozialistische Partei, die sich 1901 in den polnischen, ukrainischen und
Litauischen Gebieten des Russländischen Reiches gegründet hatte. Die Gründung war eine Reaktion darauf,
dass die sozialdemokratische jüdische Arbeiterpartei Bund sich gegen den Zionismus ausgesprochen hatte.
Lokale Gliederungen gründeten sich in zahlreichen Ländern der jüdischen Diaspora. Schließlich wurde sie in
Palästina durch die Arbeiterpartei Mapai und noch später Avoda abgelöst.

 nutzen wollten. Aber die energische Führung des Vorsitzenden machte ihre Versuche

zunichte und sie wurden durch Genosse Rozen so ins Kreuzverhör genommen, dass sie sich

einfach lächerlich machten.

Als charakteristisch für ihre politische Hetze soll folgender Fakt dienen: In den „Shtern“-

Vereinen 

„Shtern“-Vereinen

Auch bekannt als Gwiazda (poln. für Stern) oder Gwiazda-Shtern (poln. und jidd. für Stern). Es war die
Sportorganisation der linken Poʿale Zion.

– hat ein kluger Mensch gesagt – leitet man einen solchen Sport, der zu gewissen

Körperteilen von Jugendlichen passe, sodass er der faschistisch-kapitalistischen

Rationalisierung besser dienen könne, während in den „roten“ Sportvereinen die Körperteile

ausgebildet werden würden, die in der Revolution zu nutzen kommen.

Einer der Zeugen beschwerte sich, weshalb die „Shtern“-Vereine im Verband

der Arbeitersportvereine ZRSS 

ZRSS

Związek Robotniczych Stowarzyszeń Sportowych Rzeczypospolitej Polskiej (ZRSS) (Dt.: Polnischer
Arbeitersportverband) oder auch (ZRSS RP) bestand zwischen 1925–1939 und 1945–1948.

sitzen, aber auf die Frage des Vorsitzenden musste er selbst zugeben, dass auch die „roten“

Sportvereine so lange im ZRSS gesessen haben, wie man sie noch gelassen hat. Es wurde

auch durch einen anderen Zeugen festgestellt, dass als die Mehrheit der PPS-Mitglieder 

PPS-Mitglieder

P.P.S. (Polnische Sozialistische Partei).
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die „roten“ Vereine vom ZRSS (Ende 1927) ausgeschlossen hat, sich die „Roten“ zu den

Vertretern der „Shtern“-Vereine gewandt hätten, dass man für sie intervenieren solle, dass

sie im ZRSS bleiben könnten. Die Vertreter des „Shtern“ hätten dafür gekämpft, aber haben

sich nicht durchgesetzt. Als der Vorsitzender dem Zeugen eine Frage gestellt hat, ob eine

Reihe „roter“ prof.[essioneller] Vereine nicht angeschlossen seien und sich auch nicht

bemühen, ohne das Zentralkommittee der prof.[essionellen] Vereine angeschlossen zu sein,

wo die Mehrheit exakt wie in der ZRSS dieselbe P.P.S habe und ob die „Roten“ nicht im

Verband der Kooperativen säßen, wo der Einfluss heute die „Sanacja“ 

„Sanacja“

Autoritäres Regime in der Zweiten Polnischen Republik (1926–1939).

habe, wird der Zeuge schon ganz durcheinander. Interessant war auch der Moment, als der

„rote“ Zeuge die Behauptung hervorbrachte, die „Shtern“-Vereine erzögen ihre Mitglieder

schlecht, und als Beweis brachte  er den Fakt, dass ein „Shtern“-Mitglied, den ein Ordner

nicht in das „Arbeiterheim“ hereinlassen wollte, den Ordner geohrfeigt hätte. Der

Vorsitzende fragt den Zeugen:

– Ihr glaubt, dass das nicht proletarisch gewesen sei?

Der Zeuge: Zweifellos

Der Vorsitzende: Ich stimme Ihnen vollkommen zu. Nur sagen Sie mir bei dieser

Gelegenheit, wie Sie die Handlung von Ihren Genossen nennen würden, die letzte

Woche einen Ordner mit einem Messer hier im „Arbeiterhaus“ durchstochen haben,

als er sie nicht in eine Versammlung hat eindringen lassen?

Der Zeuge: Der Ordner ist schuldig, der sie nicht hineinlassen wollte.

Im Saal bricht Gelächter aus.

Um halb 12 begannen die letzten Reden des Anklägers und Verteidigers und nach einem

kurzen Resümee des Vorsitzenden wurde um halb 1 – mit fast allen Stimmen der

versammelten Menge – folgendes Urteil angenommen:

„Nach Anhören der Anklage- und Verteidigungsansprachen, sowie der Meinungen der

Experten und Zeugen, stellen die Versammelten auf der Verhandlung über die

proletarischen Sportvereine fest, dass die heutige proletarische Sportbewegung eine ganze

Reihe von Fehlern hat, die im Interesse der jugendlichen Arbeiterschaft so schnell wie

möglich behoben werden sollten:

Die wichtigsten Fehler sind die, dass die proletarische Sportbewegung bis jetzt nicht gezeigt

hat, sich von Rekordwahn und Meisterschaftsmanie zu befreien. Die proletarischen

Sportvereine haben bis jetzt jener Sportgebiete keine Aufmerksamkeit geschenkt, die direkt
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für die tatsächliche physische Erziehung relevant sind, wie Wandern, Gymnastik,

Schwimmen, Eislauf und dergleichen. Sie haben bis jetzt nur einen einseitigen Charakter von

Fußball- oder Tischtennisverein und diese Zweige werden in übermäßiger Form betrieben.

Ein großer Fehler der heutigen proletarischen Sportbewegung ist auch der, dass in einigen

Sportvereinen keine und in anderen eine nicht genügend proletarische kulturpolitische

Arbeit geführt wird.

Die Versammelten verkünden daher das Urteil, dass die proletarischen Sportvereine ihre

Tätigkeitsformen gründlich ändern müssen. Die Tätigkeit in den Bereichen des Fußballs

oder Tischtennis sollte auf ein Minimum reduziert werden und es müssen alle anderen

Bereiche eingeführt werden, die einen direkten Zusammenhang mit der physischen

Erziehung der Arbeiterjugend haben, parallel mit der tatsächlichen physischen Erziehung

muss eine entsprechende Kulturarbeit geführt werden, die in vollem Einvernehmen mit den

Zielen und Ideen der revolutionären Arbeiterschaft sein soll.“

Die Editionsrichtlinien finden Sie hier .

1. Vgl. Majchrowska, Anna: Nechemiasz (Nechemia) Tytelman, in: Jewish Historical Institute. Oneg Shabbat Biographies, URL
https://www.jhi.pl/en/articles/nechemiasz-nechemia-tytelman,6232 (27.11.2024). Siehe auch: Kassow, Samuel D.: Ringelblums
Vermächtnis. Das geheime Archiv des Warschauer Ghettos, 1. Aufl., Reinbek bei Hamburg 2010. Im Nachkriegsprozess gegen den
ehemaligen Shtern-Boxer Stanisław Shepsel Rotholc (Angeklagt wegen Kollaboration; im Warschauer Ghetto war dieser als Polizist
eingesetzt worden) gaben Überlebende des Warschauer Ghettos an, dass es ihm gelungen sei, den Vorsitzenden des Shterns,
Nekhemia Titlman, vor der Deportation zu retten, als sich dieser bereits auf dem Umschlagplatz befand. Vgl. Blecking, Diethelm:
Rotholc, Stanisław, in: The YIVO Encyclopedia of Jews in Eastern Europe, URL https://encyclopedia.yivo.org/article/2153

(28.11.2024). 
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von Lisa Reich

Die dokumentierte Verhandlung erschien in „Di Fraye Yugnt“ 

„Di Fraye Yugnt“

Die Freie Jugend (Dt.)

, das Monatsorgan der proletarischen Jugend „Yugnt“ des Shterns 

Shterns

Auch bekannt als Gwiazda (poln. für Stern) oder Gwiazda-Shtern (poln. und jidd. für Stern). Es war die
Sportorganisation der linken Po’ale Tsiyon (auch: Po’ale Zion).

. Der Ursprung des Arbeitersportvereins „Shtern“ liegt in der 1920 in  von der

arbeitszionistischen Jugendorganisation „Yugnt“ gegründeten Sportgruppe namens Spartakus.

Im Jahr 1923 erfolgte eine Fusion mit einer Gruppe namens Gwiazda, die sich aus

Mittelschülern zusammensetzte. Der neue Verein erhielt den Namen Shtern. Die Etablierung

des Vereins in der polnischen Hauptstadt fungierte als Katalysator für die Gründung ähnlicher

Gruppen in anderen Regionen des Landes. Der Shtern war mit der Linken Po'ale Tsiyon

verbandelt und teilte deren Haltung gegenüber Sozialismus,  Jiddischismus 

Jiddischismus

In den ersten Jahrzehnten des 20. Jahrhunderts setzten sich osteuropäische Juden im Rahmen des
sogenannten „Jiddischismus“ für kulturelle und national-politische Autonomie ein. Dabei wurde das Jiddische
als zentrale Sprache eines angestrebten jüdischen Gemeinwesens betrachtet und nicht etwa als "Jargon", wie
es die Hebraisten verstanden. Ein wichtiger Bezugspunkt dieser Bewegung war die Czernowitzer
Sprachkonferenz von 1908, auf der das Jiddische erstmals offiziell als „nationale Sprache des jüdischen
Volkes“ proklamiert wurde.

, Säkularismus und Zionismus. Die Aktivist:innen des Shterns waren dazu angehalten, sich dem

Sozialismus zu verschreiben, nicht dem Sieg über rivalisierende Mannschaften oder der

körperlichen Fitness um ihrer selbst willen. Shtern veröffentlichte Mitgliederbücher und

weitere Materialien sowohl in polnischer als auch in jiddischer Sprache. Seit den 1920er

Jahren unterstütze Shtern, anders als Morgnshtern, schon relativ früh den Boxsport. Der

prominenteste Sportler des Shterns war der Boxer Stanisław (Shepsel) Rotholc 

Warschau
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Stanisław (Shepsel) Rotholc

Stanisław (Shepsel) Rotholc (1912–1996) war ein jüdisch-polnischer Boxer, Champion im Fliegengewicht, der für
den Shtern boxte. 1936 trat er bei den Olympischen Spielen für Polen an. Während der deutschen Besetzung
Warschaus musste er mit seiner Familie im Warschauer Ghetto leben, wo seine Frau ermordet wurde. Im
Ghetto war er als Polizist eingesetzt worden. Nach dem Warschauer Ghetto-Aufstand wurde er in ein
Arbeitslager nach Deutschland verschleppt. Rotholc sowie sein Sohn Ryszard überlebten die Shoa. Im
Nachkriegsprozess gegen den ehemaligen Shtern-Boxer (Angeklagt wegen Kollaboration aufgrund seiner
Tätigkeit als Polizist) gaben Überlebende des Warschauer Ghettos an, dass es ihm gelungen sei, den
Vorsitzenden des Shterns, Nekhemia Titlman, vor der Deportation zu retten, als sich dieser bereits auf dem
Umschlagplatz befand.

, der zahlreiche Wettbewerbe im Fliegengewicht für sich entscheiden konnte. Neben dem

Boxen förderte Shtern den Fußball, Tischtennis sowie weitere Sportarten und Aktivitäten. Bis

Mitte der 1930er Jahre verzeichnete die Warschauer Abteilung des Shterns einen Anstieg der

Mitgliederzahlen. Dieser setzte sich jedoch nicht fort, sondern führte zu einem Rückgang

zwischen 1937 (ca. 700 Personen) und 1939 (ca. 400 Personen). Infolgedessen verlor der

Shtern bis 1939 etwa 300 seiner Anhänger:innen. Jack Jacobs verweist darauf, dass der Bund

1938 und 1939 gute Wahlergebnisse in den Kommunalwahlen erzielte und Morgnshterns

Anhängerschaft in diesen Jahren anstieg, während gleichzeitig ein signifikanter Verlust von

Mitgliedern des Shterns zu verzeichnen war. Jacobs zufolge lassen sich aus den Wahlsiegen

des Bundes Rückschlüsse auf eine grundlegende Veränderung in der politischen Orientierung

der (sozialistischen) Jüdinnen und Juden ziehen. Seit der Mitte der 1930er Jahre sah sich der

Sportverein Shtern, ebenso wie zahlreiche weitere jüdisch-sozialistische Sportvereine, einer

zunehmenden politischen Repression durch die staatlichen Behörden sowie einem sich

verschärfenden Antisemitismus ausgesetzt. In der Folge wurden landesweit zahlreiche für

sportliche Aktivitäten genutzte Einrichtungen durchsucht und geschlossen, was die

Vereinsarbeit erheblich behinderte.  Mit dem deutschen Überfall auf Polen und dem Beginn

des Zweiten Weltkriegs wurde der Sportbetrieb des Shterns ebenso wie jener anderer

jüdischer Sportverbände und -vereine vollständig zum Erliegen gebracht. Eine Vielzahl dieser

polnisch-jüdischen Athlet:innen wurden Opfer der Shoa.

Die Verhandlung, die im Januar 1932 in Warschau stattfand, bietet aufschlussreiche Einblicke

in die ideologische, soziale und kulturelle Dimension der proletarischen Sportbewegung im

frühen 20. Jahrhundert. In einem Zusammenspiel von Anklage, Verteidigung,

Expertenbeiträgen und Zeugenaussagen wurde die Rolle des Sports für die Arbeiterjugend

kritisch hinterfragt. Obgleich der Shtern die Auffassung vertrat, dass ein spezifisch

proletarischer Sport nicht existiere, und im Gegensatz zum Morgnshtern bereits zu Beginn

seines Bestehens den Fußballsport förderte , wird in der vorliegenden Quelle gerade diese

Sportart kritisch betrachtet. Dementsprechend zeigen sich auch innerhalb der linken Po’ale

Tsiyon divergierende Positionen hinsichtlich der Sportpolitik, wie sie in diesem Zusammenhang

zum Ausdruck gebracht wurden.

1
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Die Anklage (I. Kener) formulierte eine deutliche Kritik an der scheinbaren Übernahme

bürgerlicher Praktiken durch die proletarischen Sportvereine. Besonders wurde der

sogenannte „Rekordwahn“ und die „Meisterschaftsmanie“ hervorgehoben, die als

charakteristische Merkmale des bourgeoisen Sports galten (S. 11) und innerhalb der linken

jüdischen Sportsphäre besonders vom Morgnshtern als Beweis für die Schädlichkeit des

Fußballs angeführt wurden.  Ein zentraler Streitpunkt war die Frage, welche Sportarten sich

überhaupt für die proletarische Jugend eigneten. Während die Dominanz von Fußball und

Tischtennis als ungesund und wenig nützlich gebrandmarkt wurde, plädierte Kener für die

Einführung „nützlicher“ Sportbereiche, wie Gymnastik, gemeinschaftliche Ausflüge,

Schwimmen, Eislaufen, Leichtathletik und andere, die eine positive Wirkung auf den

Gesundheitszustand der Arbeiterjugend haben würden (S. 11). Sport für die Masse lautete also

seine Devise. Die Anklage argumentierte zudem, dass Fußball für die unzureichend ernährten

und schwachen Jugendlichen des Proletariats ungeeignet sei (S. 11):

„Fußballspiel und vor allem Fußballwettkämpfe – seien am wenigsten geeignet für

den schlecht ernährten und geschwächten Organismus der jugendlichen Arbeiter und

darüber hinaus, wenn jugendliche Arbeiter jeden Abend etliche Stunden Fußball

spielen und an Shabbes den ganzen Tag, so wie es tatsächlich in der Provinz

vorkomme, dann habe eine solche Art von Sport eine schädliche Wirkung.“ (S. 11)

Doch erfreute sich gerade diese Sportart unter den jungen (männlichen) Mitgliedern einer

hohen Beliebtheit. Noch 1928 prahlte der Warschauer Shtern mit seiner Fußballsektion, der

zu dieser Zeit fast 25 % seiner Mitglieder angehörten.  Für den Verteidiger Titlman stand es

außer Frage, dass der Sport junge Arbeiter:innen für die Ideologie der Arbeiterzionisten

zugänglich machte (S. 11).

Auch die Rolle der Kulturarbeit wurde von der Anklage, von Zeugen und der Verteidigung

thematisiert. Die Sportabteilung hätte es versäumt, politische Bildung und ideologische

Schulung ausreichend zu integrieren (S. 11 und S. 12). Die Verteidigung räumte ein, dass dies

teilweise an der fehlenden Unterstützung durch die politische Organisationen selbst lag. Die

proletarische Sportbewegung wurde also nicht nur als physisches, sondern auch als

ideologisches Instrument betrachtet: Sport sollte zur Politisierung und Bewusstseinsbildung

beitragen und die Arbeiterjugend für den revolutionären Kampf mobilisieren.

Ein weiterer, nicht minder zentraler Aspekt war die Bedeutung sportlicher Körperlichkeit im

Kontext des Klassenkampfes und der Abwehr von Antisemitismus. Die sozialistischen

Sportvereine sahen eine gut entwickelte Körperlichkeit nicht nur als Mittel zur physischen

Stärkung der Arbeiterjugend, sondern auch als symbolisches und praktisches Werkzeug im

Klassenkampf. Hier waren sich Morgnshtern und Shtern einig: Eine starke, gesunde

Arbeiterklasse war ein zentraler Bestandteil der revolutionären Vision und zugleich wurden

4
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körperliche Stärke und Disziplin zu einem Mittel, um gegen stereotypische Darstellungen von

jüdischer Schwäche oder Passivität sowie gegen antisemitisch motivierte Gewalttaten

vorzugehen.  Die sportliche Erziehung wurde also nicht nur zur Erziehung der Jugend, sondern

auch als Antwort auf die sozialen und politischen Herausforderungen der Zeit verstanden.

Während der Verhandlungen kam es auch zu heftigen Diskussionen, die unter anderem die

Spannungen der verschiedenen Fraktionen innerhalb dieser Bewegung widerspiegeln, die hier

von den sogenannten „Roten“ angeführt wurden. Diese Anhänger warfen so z.B. dem Shtern

vor, in der ZRSS 

ZRSS

Związek Robotniczych Stowarzyszeń Sportowych Rzeczypospolitej Polskiej (ZRSS) (Dt.: Polnischer
Arbeitersportverband) oder auch (ZRSS RP) bestand zwischen 1925–1939 und 1945–1948.

vertreten zu sein (S. 12). Der Shtern war maßgeblich an dem Aufbau des ZRSS beteiligt

gewesen, in der die polnischen Sozialisten (P.P.S.) die Führung innehatten. Der ZRSS unterhielt

zum Teil positive Beziehungen zu polnischen bürgerlichen Sportvereinen sowie zur für die

körperliche Erziehung zuständigen Regierungsbehörde. Der Shtern missbilligte diese

Beziehungen, blieb aber im ZRSS, auch nachdem dieser einige linke Sportvereine

ausgeschlossen hatte.  Diese Konflikte, die sich in Anschuldigungen und gegenseitigen

Vorwürfen äußerten (S. 12), verdeutlichen auch an dieser Stelle die Fragmentierung der

Arbeitersportbewegung.

 

Im Allgemeinen wirft die Verhandlung über die proletarischen Sportvereine ein Licht auf die

komplexen ideologischen und organisatorischen Herausforderungen der Arbeiterbewegung in

der Zweiten Polnischen Republik. Sie zeigt, wie stark der Sport als kulturelles und politisches

Feld umkämpft war, und verdeutlicht die Ambivalenz zwischen der Integration von

Massenkultur und der Bewahrung proletarischer Ideale. Die gefällten Urteile, insbesondere

die Forderung nach einer diversifizierten sportlichen Betätigung und verstärkter Kulturarbeit,

zeugen von dem Bemühen, den Sport als integralen Bestandteil des Klassenkampfes zu

gestalten. Die Quelle bietet somit einen wertvollen Beitrag zur Erforschung der sozialen und

politischen Dynamiken innerhalb der proletarischen Kulturbewegung.

1. Vgl. Blecking, Diethelm: Rotholc, Stanisław, in: The YIVO Encyclopedia of Jews in Eastern Europe, URL

https://encyclopedia.yivo.org/article/2153 (28.11.2024). 

2. Vgl. Jacobs, Jack: Die Politik in der jüdischen Sportbewegung in Polen zwischen den Weltkriegen, in: Emanzipation durch
Muskelkraft. Juden und Sport in Europa, hrsg. von Michael Brenner und Gideon Reuveni, Göttingen 2006, S. 97–110, hier S. 98-106.
Vgl. auch: Jacobs, Jack: Shtern, in The YIVO Encyclopedia of Jews in Eastern Europe, URL

https://encyclopedia.yivo.org/article/2182 (30.11.2024). 
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3. Zit. nach: Jacobs: Die Politik in der jüdischen Sportbewegung in Polen, S. 100. 

4. Vgl. Jacobs: Die Politik in der jüdischen Sportbewegung, S. 100. 

5. Zit. nach: Jacobs: Die Politik in der jüdischen Sportbewegung, S. 100. 

6. Vgl. Gechtman, Roni: Socialist Mass Politics through Sport: The Bund’s Morgnshtern in Poland 1926–1939, in: Journal of Sport

History 26 (1999), Nr. 2, S. 326–352, hier S. 332. 

7. Vgl. Jacobs: Die Politik in der jüdischen Sportbewegung, S. 101–103. 

8. Vgl. Jacobs: Die Politik in der jüdischen Sportbewegung, S. 102. 
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https://www.copernico.eu/de/link/6790d48ac68397.08058970

Zitierempfehlung (Übersetzung)

https://www.copernico.eu/de/link/6790d48ac68397.08058970

Zitierempfehlung (Kommentar)

https://www.copernico.eu/de/link/6790d48ac68397.08058970

Lizenz

Eine Verhandlung über die proletarischen Sportvereine
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